
Félévre 

SSZERKESZTŐI ! 
Belmagyar-u 

Egész évre 16 frt. v. 32 korona. 
8 frt. v. 16 korona. 

Egyes szám ára. 5 kr. vagy I0 fillér. 

tcza 47-ik szám, hová a lap szellemi részét 

illető közlemények czimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DHA. 
Negyed évre 4 frt v. 8 korona. 
1 hóra 1 frt 50 kr. v. 8 korona. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. Telefom szám. 9. POLITIKAI ÉS TARSADALMI NAPILAP. 

69. szám. 

Telefom száma: 9. 

.o. 

Kolozsvárt, szombat, márczius 23. 1895. 

HIRDETES! 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereske- 

dők és iparosok árkedvezményben részesűlnek. Reclam 
1 frt. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

KIADÓHIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

DIJAK: 

sora 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri ezikkek: 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

FELHIVÁS ELŐFIZETÉSRE! 
Az uj évnegyed Április -Junius 

közeledtével kérjük olvasó közönsé- 

günk további támogatását. 

A mit ez évelején igértünk, meg- 

tartottuk s meg fogjuk tartani jövő- 

re is. 

Programmunk változhatatlanul ma 

is az, mely hosszu tizenhat esztendőn 

keresztül irányitotta lapunkat sa mely 

megnyerte az erdélyrészi magyarság 

legnagyobb részének tetszését és párt- 

fogását. 

ujjitására. 

Előfizetési feltételek: 

Egész évre... I6 frt. 
Félévre . efrt. 
Negyedévre A frt. 

Egy hóra . 1 frt 50 kr. 

Az előfizetési pénzek Kolozsvárra kül- 

dendők az „Ellenzék" kiadóhivata- 

lának. 

Előfizethetni lehet bármely naptól kezdve. 

Nyolcz szótöbbséggel. 

A Bánffy-kormány, a mikor kizá- 

rólag a király bizalmából megszületett, 

azzal büszkélkedett - urbi et orbi - 

hogy a mi nem sikerült Wekerle Sán- 

dor nagynevü elődje és nem kisebb 

nevekből összeállitott kabinetjének - 

az sikerülni fog a „nagynevü elődők 

törpe utódjainak. 

Ámde a jóslat balul ütött ki. A 

törpék kabinetje a tegnapi napon csu- 

fos vereséget szenvedett a méltóságos 

Urak házában. 

A vallás szabad gyakorlatáról Szóló 
törvényjavaslatnak a felekezetn él- 

küliségről szóló szakaszát a Mél- 

tóságos főrendek 8 szavazattöbb- 

séggel elvetették. 

Ez a 8 szótöbbség ámbár, hogy 

magában véve nem nagy numerus, de 

ebben az esetben nem nyolczat, hanem 

126-ot jelent. 

Ennyien valának ugyanis azok a 

méltóságos főrendek, a kik azt mond- 

ták tegnap, hogy nekik a vallás sza- 

bad gyakorlatáról szóló törvényjavas- 

latnak a felekezetnélküliségről szóló 

22-ik fejezete nem kell. 

A 22-öt tehát legyőzte a 8: vagy 

is jobban mondva a 126. 

Igaz, hogy csak egy fejezete a ja- 

HE megnyugtató tudatban hivjuk 

fel olvasóinkat az előfizetési dijjak meg- 

vaslatnak részesült ebben a balsorsban, 

de hát ez a dolgon nem sokat vál- 
toztat. 

A tény az, hogy a főrendek ezzel 

a 8 szótöbbséggel kivették a törvény- 

javaslatnak egyik kardinális részét, a 

mely nélkül az egész törvénytervezet 
egy törvényhozási félszegséggé válik. 

A másik tény az, hogy a Méltó- 

ságos főrendek a tegnap megejtettsza- 

vazással alaposan csuffá tették a Bánffy- 

kormányt, s letőrték a - fejének a ko- 
ronáját. 

Oda a fennen hangoztatott büsz- 
keség és értéktelenné vált a Bánffy- 

mány és pártjának azzal való di- 

csekvése, hogy ők a főrendiházban sze- 

rencsésebbek lesznek, mint az elődeik,! 

és az összes hátralevő javaslatokatke- 
resztül viszik - cum petto. 

Emlékezhetünk, hogy csak napok 

előtt sürün értekeztek főrendek cso- 

portja és a t. kormány a felett, hogy 

a vallás szabadságról szóló törvényja- 
vaslat sorsa biztosittassék. 

Már a konferenczián kitünt, hogy 
a főrendek a javaslatnak a felekezet- 

nélküliségről szóló fejezetét, ugy a 

mint szerkesztve van, nem fogadják el, 

de hajlandók voltak abba belemenni, 

hogy a felekezetnélküliség kérdése 

rendeleti uton szabályoztassék. 

A kormány a konferenczián némi 

hajlandóságot mutatott is arra, hogy a 

mennyiben a teendő módositások nem 

vágnak a javaslat lényegébe, a plená- 

ris ülésen azokhoz esetleg a kormány is 
hozzájárul. 

Ámde az a határozati javaslat, 
melyet tegnap gróf Széchenyi Imre 
terjesztett elő, s a melyet a főrendek 

- ölyan meritális változtatást rejt 
magában, a mely most már az egész 
javaslatot kiforgatja eredeti lényegéből 
és nem jelent egyebet, mint hogy a 

Méltóságos Urak a Bánffy-kormányt 
egyszerüen leszavazták, s ennek most 
már - ha neki is ugy tetszik - 
lesz alkalma levonni belőleakonzek- 
vencziákat. 

Hát az igaz és régi dolog is, hogy 

kormányok a főrendiházban nem szok- 
tak megbukni és valószinüű, hogy a 
Bánffy-kormány sem fog ebből a ku- 

darczból tárcza-kérdést csinálni, 
de hát a dolog nem ennyiben áll. 

A főrendek tegnapi szavazatából 
egyszerűen az a tény világlik ki, hogy 
nekik nemcsak az egyházpolitikai ja- 

8 szótöbbséggel határozattá emeltek 

í 

vaslatoknak egyik nevezetes részlete, 
vagyis a felekezet nélküliségről szóló 
rendelkezés nem kell, hanem az a kor- 
mány sem birja az ő bizalmukat. a 
mely ezzel a törvényjavaslattal eléjük 
hozakodott. 

A konfliktus eme szavazás követ- 
keztében kormány és a törvényhozás 
egyik faktora között nyilvánvalóvá vált. 

A Méltóságos főrendek egyszerüen 
felmondták a fegyverbarátságot, almelyre 
pedig sokat épitett Bánffx Dezső báró. 

A szavazás nem annyira annak a 
szegény fejezetnek szól, mint inkább a 
Bánffy-kormány egész egyházpolitiká- 

jának. A viszály magva ismét el van "1n0*e 
miniszteri tanácsossá nevezte ki. Az erre vo- 

hintve. 
A kabinet helyzete alapjában ne- 

hézzé vált és a kibontakozás utjai kez- 
denek beláthatlanokká válni. 

Sivár és nehéz küzdelem kiinduló 
pontja a tegnapi szavazás, mely érez- 

kormányzat, a politikai élet, hanem a 

társadalom egyes köreiben is. 
De éreztetni fogja hatásait bizo- 

nyára felfelé is. 

A korona, mely teljes bizalmával 

kerülni fog az ellentéteket a törvény- 

hozás két Háza között kiegyenliteni. 

És most? Na hát most már a ko- 
rona is beláthatja, hogy ez a kabinet 

még gyöngébb erre a szerepre, mint 
az a másik, a melyet pedig csak kép- 
zelt betegség vitt sirba. 

Hogy ebből a soknemü bonyoda- 
lomból mikép fog a Bánffy-kormány 
kivergődni, arra csakugyan kiváncsiak 
lehetünk. 

...... 

Politikai hirek. 
Kormányválság? Kormányválságról ad 

hirt a Zichy Nándorék lapja: a ,Fehérme- 

gyei Napló" jelentvén a következőket : „Föl- 

tétlenül megbizható kormánypárti forrásból 

vesszük azon, minket éppen meg nem lepő 

hirt, hogy a nyáron, legkésőbb ősz elején uj 

ra 

képviselő-választások lesznek. Forrásunk sze- 

rint a Bánffy-kormány már nem éri meg az 

uj választásokat, hanem még előbb kényte- 
len lesz lemondani. Megerősiti ezen 

budapesti hirünket egy tegnap Bécsből a 

legfelsőbb körökhöz igen közel álló forrás- 
ból vett értesülésünk is." 

A miskolczi mandátum. Herman Ottó 

országgyülési képviselő már legközelebb le 

fog mondani miskolczi mandátnmáról. A val- ! szusa, mely azonban egyáltalán nemjadta 
lás és közoktatásügyiminiszter ugyanis föl- 
ajánlotta Hermannak a nemzeti muzeum nép- 
rajzi osztályának igazgatóőri állását, mely 
tudvalevőleg Xantus János halálával megüre- 
sedett. A jeles természettudós kijelentette, hogy 
szivesen elfogadja ezt a diszes állást és a mi- 
niszter azonnal megtette a kineveztetésére 

vonatkozó fölterjesztést. A legközelebbre vár- 
ható kinevezéssel együtt előáll az inkompati- 
bilitás esete, minek következtépben Herman 

kénytelen lemondani eddig viselt képviselői 
megbizásáról. Miskolczon tehát nemsokára uj 
képviselőválasztás lesz. 

Uj miniszteri tanácsos. A király Los- 
sonczy Mihály földbirtokost, Jász-Nagy-Kun- 

Szolnok vármegye lótenyész-bizottmányának 

elnökét, a földmivelésügyi miniszteriumhoz 

natkozó királyi elhatározás ma jelent meg 

a hivatalos lapban. 

Kormány és a katonaság. Az a részle- 
ges mozgósitás, mely Nyitramegye területét 

tette okkupáczionális harczmezővé a ,H-k' 

tetni fogja hatását nem csak a köz- értesülése szerint katonai körökben megitélés 
és elitélés tárgya volt. Volt alkalmunk e te- 
kintetben nagyon illetékes férfiak véleményét 
hallani s ezek megegyeznek abban, hogy a 
Bánffy-kormány a legjobb utat választotta 
arra, hogy a közös hadserget a választási erő- 
szakosságokban való szereposztással kiszolgál- 

. ; tassa a függetlénségi és 48-as párt zsákmá- 

ajándóékozta meg a Bánffy-kabinetetab- nyául - a nép szemében Ismeretesek a kor- 

ban a hitben élt, hogy Bánffynak si- mány orthodox nézetei a hadsereg kérdésé- 
ben, elzárkozása minden fejlesztéssel szemben, 
ezekhez járul most már a katonaság kimélet- 
len alkalmazása karhatalmi czélokra, tábor- 

nokoknak egy politicul insanityban szenvedő 

választási elnök rendelkezése alá bocsátása, 

mindezek oly tények, a melyek katonai kö- 

rökben rendkivül nagy visszatetszést szülnek. 

Közös hadsereg és honvédség kirendelése a 

választási szabadság korlátozására, a politikai 
akaratnyilvánitás elnyomására nemzetiségi vi- 

dékeken kellemetlen szolgálat s a mellett ve- 

szedelmes is. 

A méltóságos Ház. 
Budapest, márcz. 22. 

A mai ülésen elsősorban a tegnapi ülés 

jegyzőkönyvét olvasták fel. 

Rudnyánszky József báró a szo- 

kástól eltérőleg, fenhangon teljesen érthetően 

olvasta fel. 
Mindenki odafigyelt. A figyelem meg- 

kétszereződött, mikor a jegyző odaért felolva- 

sásában, hogy az elnök elrendelte a szavazást, 

a melynek megejtése után az ülést öt perczre 

felfügggesztette. 

A szavazás eredménye azonban nem 

volt teljes bizonysággal megállapitható és igy 

az elnök kijelentvén, hogy holnap esetleg uj 

szavazást fog elrendelni, az ülést berekesz- 

tette. 
Igy hangzott a jegyzőkönyv utolsó pasz- 

vissza hiven az elnök tegnapi szavait. 

Az esetleg szó nem volt benn az el- 

nöki enuncziáczióban, a gyorsirók is máskép 

jegyezték fel Szlávy József szavait, a ki 

mégis azt javasolta a Háznak, hogy járuljon 

hozzá ahloz, hogy ő dönthessen a törvényja- 

vaslat sorsa felett, mert a szavazatok száma 

mindkét részen 119 volt, a mint ezt mi már 

tegnap konstatáltuk. 
A főrendek Zichy Nándor gróf fel- 

szólalása után egyhangulag elállottak az ujabb 

szavazástól és az elnök - igennelsza- 

vazott, nem akarván a részletes tárgya- 

lásnak utjában állni. 

A kormánypárt éljenzett és nyomban 

megkezdődött a részletes tárgyalás, mely egé- 

szen a III-ik fejezetig, a hol Széchenyi 
Imre gróf módositványát tárgyalták, nem 

volt egyéb, mint ismétlése az októberi jele- 

neteknek, azzal a különbséggel, bogy való- 

sággal homéri látvány volt, a mint minden 
szakasz után megszámlálták a főrendeket és 

az elnök az ő monoton hangján konstatálta 

a két-három és négy szótöbbséget, holott 

huszan harminczan állandóan a buffetben 

frissitették magukat. 

A második és harmadik §-nál Steiner 

székesfehérvári püspök inditványát szavazták 

le három illetve két szótöbbséggel, a 6. §-nál 

Román Miron módositványát nagy szótöbb- 

séggel elvetették, a II. fejezetet pedig négy 

szótöbbséggel fentartották - éppen mint 

októberben Zichy Nándor gróf és a kultusz- 

miniszter felszólalásai után. 

A harmadik fejezetnél aztán ujra be- 

terjesztette id. Széchenyi Imre gróf tegnap 

benyujtott módositványát, melylyel szemben 

az elnök a hármas bizottság egy régebbi mó- 

dositványát állitotta fel pendant gyanánt, mig 

Zichy Nándor gróf az egész fejezetet töröl- 

tetni akarta a nélkül, hogy a Széchenyi-féle 

módositványt elfogadta volna. 

Az ellenzék végső erőfeszitéseket tett, 

Batthyány Elemér grófot is elhozta a szava- 

záshoz. 

Az első felszólaló Andrássy Aladár gróf 

volt, a ki magáévá téve a módositványt, azt 

elfogadásra ajánlotta. 

Schlauch Lőrincz, Nagyvárad biboros 

püspöke ékesszólóan beszélt a felekezetnélkü- 

lség ellen és azt bizonyitotta, hogy a mikor 

a kormányok kezébe rendeletekkel tulságos 

nagy hatalmat adunk, mindig közelebb jutunk 

az abszolutizmushoz. 

A jobboldal hangosan éljenzett és a 

jegyző Prónay Dezső bárót bivta fel szó- 

lásra. 
Prónay Dezső báró, a mint már tegnap 

is kijelentette, minden módositványnak el- 

lene argumentált és az egyedül helyes állás- 

AZ ELLENZÉKE TÁRCZÁJA. 
1895. Márczius 28. 

A hét krónikája. 
Kolozsvár, márcz. 23. 

A hét történetét kezdjük el a nemzeti 

gyászról való megemlékezéssel. Csak egy éve 

még, hogy Magyarország legnagyobb fiának 

idegen országban történt elhunyta mély gyászba 

boritotta az egész országot. Az ország min- 

den városában, hol nem halt ki az emberek 

szivéből a hazafias érzés és a hálaérzet nagy- 

jai iránt, siettek kifejezést adni az országot 

ért veszteség felett érzett fájdalmuknak. 

A halott utja diadalut volt, midőn a 

szent tetemeket boritó koporsó magyar földre 

érkezett. A gyász külső jelei az arczokon, a 

gyász belső jelei a szivekben. Kossuthnak em- 

lékét ismerték, Kossuthnak alkotásait becsül- 

ték és tetteinek áldásos eredménye volt az, a 

mi halála alkalmából megrázta és felkeltette 

ne mzete részvétét. Ezért volt halála a nem- 

zet gyásza és ezért emlékezete, a nemzeti 

gyász napja marad örökre. 

Ugyde azok az érdemek, azok a ma- 

gasztos vivmányok, melyek Kossuth nevéhez 

vannak kötve, s a melyek Magyarország uj- 

jászületését jelentik, nem haltak meg a test- 

tel, hanem élnek az idők végeig. - És vala- 

hányszor a nagy halottra gondolunk, mind- 

annyiszor eszünkbe kell hogy jussanak az ő 

fényes alkotásai, s mig fájdalmasan gondo- 

lunk a veszteségre, szivünknek mindig hálás 
érzelemmel kell dobogni az ő dicső tetteinek 

korszakalkotó eredménye felett. 
Még ezelőtt egy évvel azt gondoltuk, 

azt hittük, hogy a nemzeti gyász egyszers- 

mind a nagy nemzeti ünnepek egyikévé vá- 

lik az egész országban és mig Kossuth halá- 
lálának évfordulóját gyászoljuk, minden esz- 

tendőben e gyász a hazafias eszmék örök for- 
rása leend. 

És hová lett a lelkesedés? hová lett a 

gyász ? hová lett a népek milliójának hálája 

és megemlékezése? 

Hiszen Kossuth alkotásai, Kossuth ér- 

demei csak nőnek az idővel és soha sem kis- 

sebbülnek! S ma' mégis csak a szent sirhoz 
közel lakók emlékeztek meg a nagy halott- 

ról, kinek köszönheti e nemzetei, hogy ma- 

gyar még a föld-terület, melyet a geográfiá- 

ban Magyarországnak neveznek, s mely mint 

alkotmányos magyar állam foglal helyet az 

európai nemzet családok között. 
A vidék mintha elfeledte volna a nagy 

férfiut. Vagy lagyhán, vagy sehogy se gyá- 

szolt. A magyar lelkesedés szalmalángja ki- 

aludt és a közöny, a fásultság, a korszellem 
nagy betegsége: a tapintatos óvatosság lé- 

pett előtérbe. A nemzeti önérzet pusztuló fél- 

ben van s a magyar nemzet hazaszeretete, 

hazafiui lelkesedése szétzüllött a kiegyezési 

politika posványában. Így van ez, akármint 

szeretnék eltagadni azok, a kik vakon tolják 

a libeláris hazugságok szekerét. 
x 

És mig egyfelől a nemzeti elpuhulás, a 

közügyek iránti lustaság ver gyökeret a nem- 

zetben, másfelől a politikai erkölcsök elvadu- 

lása és a hatalmi tényezők erőszakossága ássa 

a nemzet sirját. 

A választások tisztaságát már Tisza 

Kálmán alatt kezdték beszennyezni. Minden 

nemzeti érdeknél előbbvaló ma a magánérdek. 
És a mi akkor felburjánzott a politikai köz- 

életben, ma már erdőséggé nőtte ki magát. 

Az ország sorsát ma az országos pandur-káp- 

lár igazgatja. Egy ember, a kinek sem isme- 

kedése, napról-napra több jogát konfiskálja 

el az országnak. Az országgyülési ellenzéki 

pártok megdöbbenve látják azt a mély sü- 

lyedést, a mi dominál közéletünkben. Ez kész- 

tette arra a 48-as függetlenségi pártot, hogy 

országszerte szervezkedjék előre s a lehetőleg 

mindent elkövessen arra nézve, hogy az ural- 

kodó politikai rendszer megbukjék. Fájdalom, 

hogy éppen az a körülmény adott okot a 

párt kebelében sok félreértésre és félrema- 

gyarázásra. Pedig ez a politikai rendszer nap- 

retei, sem képessége, sem tapintata, sem te- 

kintélye nincs és halvány sejtelemmel sem bir 

arról a teendőkről, melyekkel egy országot 
kormányozni kellene - odaáll a hatalom élére 

és egyetlen tulajdonságával: az erőszakkal, 

kaczikai önkénnyel arra vállalkozik, hogy ve- 

zetni fogja Magyarország sorsát. 

Azt a mit Besztercze-Naszódon practi- 

zált, a főispáni erőszakot: egyszerre megho- 

nositja a miniszteri állásban is. Ékes példa 
erre a nyitrai választás. Magyarországon im- 
már a politikai erkölcsök elzüllése sok sok 

emlékezetes választást hozott létre, de a nyit- 

rai szinte páratlan. A kormány erőszakos- 

sága, a kormány elnézése és a hatalommal 

való visszaélésnek egy igen jellemző példája 

ez. Pedig ez csak kezdet a Bánffy-aera alatt. 

Majd bekövetkeznek az általános választások 

és az általános botrányok. Akkor fog kisülni 

igazán, hogy a szabadelvünek hazudott poli- 

tikai rendszer, hová sülyesztette Magyaror- 

szágot! 
k 

A mai kormányrendszer politikai üzér- 
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ról-napra ássa alá az ország" politikai lét- 

alapját s meg nem bocsátható bünt követ- 

néek el mindazok, a kik egyes liberalis kor- 

mányalkotások miatt ennek a kormánynak 

ajánlották fel szolgálatukat az ellenzék s0- 

részletekben mit müvel, hanem azt, hogy ál- 

talánosságokban milyen irányt követ. Már 

pedig ha ezt nézzük, akkor meggyőződhetik 

minden ember, hogy ez minden egyéb, csak 

nem hazafias irány. De hisszük, hogy a sza- 

kadás csak ideiglenes és ha bekövetkeznek az 

általános választások, a párt együtt lesz és 

egy erővel fog küzdeni a bécsi politika hi- 

vei ellen. : 

Kolozsvárt már megkezdte a független- 

ségi és 48-as párt a szervezkedést. Kezdje 

meg másutt is. Előre kell szervezni az erőt 

és lankadatlanul őrködni nemzeti jogaink fe- 

lett, mert a hatalom erejével, pénzével, fe- 

nyegetéseivel, igéreteivel szemben, a függet- 

len polgárok csak hazafias lelkesedésüket ál- 

lithatják. 
ak 

És most hagyjuk el a politikát. Szo- 

moru, sivár képe van ennek. Csak keserüsé- 

get és kétségbeejtést nyujt minden tünete. E 

hét nevezetességei közzé tartozik az is, hogy 

a tavasz hivatalosan megérkezett. Fájdalom, 

csak hivatalosan, mert az időnek zord, téli 

képe van. Hanem azért itt benn a városban 

mégis csak rá fogjuk a télre, hogy tavasz. 

A szegleteken megjelentek az illatos hirnö- 

kök, a kék ibolyák. Igaz, hogy hóvirág még 

nincs és igaz, hogy nem napos oldalok pázsit 

hajtásai között termettek ez ibolyák, hanem a 

virágház üveg fedelei alatt, hanem azért mégis a 

tavasz hirnökei. Az urak gomblyukakba, a 

hölgyek mellükre tüzik és akármint havaz, 

mégis a kis ibolya fenn hirdeti, hogy itt a 

raiban. Nem azt kell nézni, hogy a kormány tavasz, mert az ibolya a tavasz divatos 

virága. 

Hanem odakünn a mezőn még messze 

van az idő, mig barázdába áll a szántóvető. 

Pacsirta füttye nem veri fel a völgy csendes- 

ségét s a napsugár nem csalja ki bolyhos fejét a 

pongyola-pitypangnak. Még vastag a hó, hi. 

deg a levegő és csonttá fagy éjjelenként a 

föld kérge. 

Hanem azért hiába hull a hó, hiába 

zug az éjszaki fagyos szél. A kikelet közeleg 

és a természet szét fogja törni a zsarnok tél 

lánczait. A természet föltámadása közeleg és 

a néma kihalt világ felett ujra az élet zsi- 

bongása lüktet keresztül. Ki ne várna téged 

virágos tavasz? ki ne várna téged feltáma- 

dás egy hosszu, rideg, fagyos időszak után? 

K-s. 



AKolozsvárt 1895. ELLENZEK(274) 
pontra helyezkedve, a törvényjavaslat eredeti 

szövegének fenntartását javasolta. 

Ezután pedig, a ki annyiszor érvelt a 

javaslatok és az elv integritása mellett, Wlas- 
sics Gyula vallás- és közoktatásügyi miniszter 

ma semmi kifogást sem emelt a Széchenyi ! 

gróf javaslata ellen, sőt annak elfogadását 

maga is ajánlotta. 

Esterházy Miklós Móricz grófek- 
kor elleninditványképpen a harmadik fejezet 

törlését inditványozta, mely ellen legott Keg- 
levich István gróf emelt szót, a ki nemcsak 
hogy a fejezet törlését nem kivánta, hanem szobában állapitották meg, a hol Bánffy 
hosszu beszédet mondott a felekezetnélküli- 

ség, illetve a Széchenyi-féle inditvány mellett 

Vécsegy József báró ennek értelmé- 

ben az ellenkezőjét cselekedte, mire az elnök szólani senki sem kivánván, a vitát bere- 
kesztette. 

A vita bezárása után még Erdély 
Sándor igazságügyminiszter vette védelmébe 
a javaslatot, egyszersmind kitérvén a házas- 

sági perrendtartás reformjára is. 

Tiz főrend ekkor ismét névszerinti sza- 

vazást kért, melyet az elnök legott elrendelt, 

még pedig Esterházy gróf azon inditványára, 
hogy az egész harmadik fejezet töröltessék. 

Öt percz szünet után megkezdődött a 

szavazás, az elnök azonban előbb preventiv 

iintézkedéseket tett, nehogy a tegnapi komi- 
kus jelenet ismétlődhessék. 

Felkérte a főrendeket, hogy helyeikről 

felkelve, - hangosan adják be a szavaza- 
taikat. ; 

Már a szavazás elején látható volt, hogy 
a kormány kisebbségben van, mert mig a 

a szavazásra. 

Az ellenzék többsége mindinkább na- 

gyobb lett, mikor Batthyány József gróf 

leszavazott, éppen félannyi volt a kormány- 

párti szavazatok száma, pedig Bolza Géza 

grófot is behozták, de ez ellen az ellenzék 
Csáky-Pallavicini Zsigmond őrgrófot játszotta 

ki. Az örökös jogu főrendek szavazása alatt 
egyre nőtt az ellenzék többsége, pedig a kor- 

mánynak is szépen akadtak szavazatai. 

Az egyik Jankovich gróf elhibázta vo- 

tumát és igennel szavazott; zajos derültség 

támadt, a gróf pedig mindjárt helyrehozta 
hibáját. 

A Majláth grófok mind leszavaztak, 
pedig tegnap György gróf még tartózkodott 

a szavazástól. 

A bárók szavazatai között élénk feltü- 
nést keltett az Atzél Lajos báró szavazata, a 

ki tegnap még nem volt jelen a főrendiház- 

ban, ma pedig a javaslat mellett szavazott. 

Mikor a megrválasztott és kinevezett 

főrendiházi tagokra került a sor, a szavaza- 
tok aránya ez volt: 

A kormány ellen: 112. 

Akormány mellett: 68. 

Az első kinevezett főrend, Barcsay 
József hiányzott. 

Batthyány Elemér grófot hivta fel sza- 
vazásra a jegyző, s a magyar lovar-egylet el- 

nöke, ki csak a legritkább esetekben szokott 

szavazni, az ellenzék mellé állott. 

A baloldal megmozdult, - a javaslat 

bukása ekkor már kétségtelenné vált. 
- Béldy Ákos gróf, szól a jegyző. 
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- Hangosabban! Halljuk ! kiált izga- 
tottan Zichy Nándor gróf. 
Mi közük ehhez a méltóságos főren- 

deknek! vág 7issza még ingerültebben Keg- 
levich István. Csak a jegyzők hallják jól! 

dörgi még utánna. ; 

Ezután rendben folyt a szavazás, az 

keltett csak feltünést, hogy Karap Ferencz 

nem jött el a szavazásra, de hát ő sem segit- 
hetett volna a javaslat sorsán, mert azt I26 
szóval II8 ellen elvetették. 

Ezt az eredményt a jegyzők egy külön 

Dezső báró, vagy valamelyik másik kiváncsi 

miniszter nem zavarta őket. 

rában, ámbár már fél négy is elmult, mégis 

holnapi ülésre halasztotta, a mikor az izrae- 

lita vallás reczepcziója felett is dönteni fog- 

nak a főrendek. 

A nyitrai választás. 
A nyitrai választás botrányos jelenetei- 

ről még most a választás lezajlása után jön- 
nek a megbotránkoztató hirek. 

Lapunk budapesti levelezője ki a válasz- 
tás tartama alatt Nyitrán volt a következő 
felháboritó dolgokat irja : 

A választások történetében páratlanni 
fog állani a nyitrai választás. Az ellenzéki 
választókat a szó szoros értelmében karhata- 
lommal tartották vissza a szavazástól s aleg- 
képtelenebb raffinériával fosztották meg pol- 

; ; gári jogaiktól. Igy esett aztán, hogy bár 
kathólikns egyháznagyok mind megjelentek Zichynek minimális számitás szerint is feltét- addig a protestáns egyházi méltóságok közül 

győzőtt. 

szakossággal élt Tarnóczy a szavazás alatt, 
azt eléggé illusztrálják a következő példák: 

szautasitotta, mert Süttő neve bemondásakor 
nem hangsulyozta eléggé a két t-t. Sütő 
- ugymond - nem egyenlő Süttővel. 

beirva s a ki kocsigyáros-nak mondotta ma- 
gát, visszavetette. 

Egy másiknak viszont, a ki kávéház- 
tulajdonosnak volt beirva s kávésnak vallotta 
magát, nem fogadta el a szavazatát. 

grófra, mert hárrom is van. S ha valamelyik 
véletlenül azt mondta, hogy: nem tudom, 
milyen Zichy János gróf, csak hogy Zichy 
János gróf, azt visszautasitották az alatt az 

vazatát. Egyáltalán a tudatlanabb népet ke- 
resztkérdésekkel annyira zavarba hozták, - 

ták: kik a jelöltek. 

A szavazatok visszautasitása különben 
minden perczben uapirenden volt. Az ellen- 

évben való megkezdését. 
szautasitották. Igy például Pereszlény község 
zéki szavatoknak átlag háromnegyedét visz- 

59 választója közül csak 9-nek szavazatát 
fogadták el, 50-et visszautasitottak. 

Tarnóczy taktikája volt az is, hogy a 
szavazást minduntalan felfüggesztették. Nem : 

emeltetni, a mely igy már minden termelő mult el óra, hogy felfüggesztés ne törrtént 
volna. Igy történt aztán, hogy például teg- 
uap délután 4-7-ig egyetlen egy választó 
szavazott le csupán. 

Ha az ellenzék vezérei közbeléptek, Tar- 
nóczy azonnal letartóztatással fenyegetözött, 
mit nem egyszer be is váltott. 
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Igy letartóztatta Deák Jánost, a ki iga- 
zolványt kért tőle tegnap. Tarnóczy - bár 
régi barátja Deáknak - az igazolványt meg- 
tagadta, mire Deák - igaz, hogy nem min- 
den guny nélkül, azt mondta Tarnóczynak: 

- Te igazán becsületes ember vagy! 
Erre Tarnóczy letartóztatta Deákot, a 

kit az ellenzéki képviselők közbenjárására 
csak másnap reggel bocsátott ki a főkapi- 
tányság. 

Ebből a dologból aztán délelőtt nagy 
botrány lett. Deák fogságából egyenesen a 
,Korona'-vendéglőbe ment, a hol Tarnóczy 
szállva volt. Mikor Tarnóczyt meglátta, oda- 
ment hozzá s hangosan ezt kiáltotta a sze- 
mébe: 

- Itt vagy te utszéli gazember! Te 
Az eredmény kihirdetését az ellenzék világcsaló! Te kutya ! Te felrugnivaló szemét! 

zajos éljenzéssel fogadta és a diadal mámo- 

van éves ősz ember s kiütötte kezéből a tőrt, 

- Hitvány! világcsaló gazember! Az 
egész megyét elárasztottad rossz vizipuskák- 
kal s most még magad is idejösz garázdál- 
kodni! 

Tarnóczy ellen különben Nyitrán oly 
fenyegető volt a hangulat, hogy a választási 
elnök nem mert ma este a többi bizalmi 
férfiakkal együtt a gyorsvonattal hazautazni, 
mert félt, hogy ujabb inzultusok érik, hanem 
ott maradt a ,Koronában", hol szobáját ál- 
landóan két rendőr őrzi. 

Kinos afférje volt Tarnóczynak Okoli- 
csányi László orsz. képviselővel is, a ki az 
afférből kifolyólag kihivatta Tarnóczyt Kund 
Jenő és Förster Ottó orsz. képviselők által. 

Tarnóczy a megbizottaknak kijelentette, hogy 
déli 12 óráig megnevezi segédeit, de a segé- 
dek délután 3 óráig sem jelentkeztek. Oko- 
licsányi megbizottai csak késő este találtak két névi kásajk inth 

lenül 400 szavazattöbbsége volt, Latkóczy nóvjegyet lakásaikon, de minthogy ez Karsai és Baltik püspökök iöttek meg alatt az idő alatt a városban már köztudo- álsal és Baltik püspökök nemni jöttek meg másuvá vált a Deák-féle inzultus, Okolicsányi Hogy micsoda fogásokkal, micsoda erő- 
segédei kijelentették, hogy emez előzmények 

után nem reflektálnak a Tarnóczy által nyuj- 
atandó elégtételre. 

Egy Süttő nevü ember szavazatát visz- 
Az ellenzéki képviselők: Okolicsányi, 

Kund Jenő, Förster Ottó és Pázmándy Dénes 
az esti gyorsvonattal visszautaztak a fővá- 
rosba, Tarnóczy még Nyitrán maradt. Egy embert, a ki kocsigyártó-nak volt 

... Tezan 

Magyar kender- és lenipar. 
A következő Körlevél közlésére kérett- 

tünk fel: 
Páratlan visszaéléseket követtek el a 

Zichy névvel is. A ki kijelentette pl., hogy ! 
Zichy János grófra kiván szavázni, azt ösz- 
sze-vissza faggatták: melyik "Zichy János 

Nagyon tisztelt Gazdatárs ur! 

Még a mult évben mozgalom indittat- 
ván az iránt, hogy a kendernek nagyban 

való termelése hazarészünkben meghonositas- 
sék s szélesebb körre kiterjesztessék; vala- 
mint hogy Marogs-Ludason, mint ez idő sze- 
rint egyik legalkalmasabb központon a nye- 

ürügy alatt, hogy nem tudja, kire adja sza- rendő kender-termék kikészitésére alkalmas 
telep és gyár állittassék fel: örömmel jelez- 
hetjük, hogy ez már is sikkerre vezetett, a 

hogy a szegény emberek utóbb azt se tud- mennyiben sikerült a „Magyar kender- és 
lenipar-részvénytársaság"-gal olyan megál- 
lapodásokra jutnunk, melyek lehetővé te- 
szik a kender-termelésének már ebben az 

A gazdaközönség sarkalatos kivánatát, 
hogy a jelen év, minden további kötelezett- 
ség nélkül, csapán próba-termelési év legyen, 
a részvénytársaság is elfogadta. Épp ugy si- 
került a beváltási árat azon kedvező fokra 

által elfogadható, valamint egyébb olyan elő- 
nyöket biztositani, a melyek eddig egyet- 
len más vidékre nézve sem léteznek. 

A távolabbi pontokról a maros-ludasi 
telepre szállitandó kenderre nézve külön 
olcsó vasuti tarifa létezik. 

beváltásra kölcsönös megállapodások szerint 
megszerkesztett kötlevelet azzal a kérdéssel 
van szerencsénk megküldeni, hogy azt a meny- 
nyiben nagyon tisztelt gazgatárs ur a folyó 
évben - minden további kötelezettség nél- 
kül - csupán kisérleti szempontból, bármily 
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Az ezek alapján a kender-termelés és 

kis vagy nagy területén, az ide mellékelt 
kötlevél és „Termelési Utmutattó pontozatai 
értelmében, kendert termelni hajlandó: mél- 

tóztassék a kötlevélnek üresen hagyott he- 
lyeit megfelelően kitölteni, aláirni és legkésőbb 
folyó márczius hó 28.-áig Betegh Miklós 
főszolgabiró ur czimére Maros-Ludasra kül- 
deni. 

Minthogy a termelésnek legfontosabb 
tényezője az eredeti olasz vetőmag, a kötle- 

vél beküldése a fent jelzett határidőn belől 
annál inkább okvetlenül eszközlendő, mert 

Tarnóczy éktelen dühbe jött s botjából vetőmagra csakis azok számithatnak és igy kirántva tőrét, azzal rontott Deákra. A nép- 
csődületből azonban szerencsére ebben a pil- 

tárgyaltatni akarták a negyedik fejezetet is. lanatban kivált Benkő nagybirtokos, egy hat- 
Az elnök azonban a további tárgyalást a 

miközben a következőket mondta: 

a részvénytársaság részére kendert csakis azok 
termelhetnek, a kik helyesen kiállitott és alá- 
irott kötlevelüket ezen határidő lejárta elött 

beküldik, mivel a vetőmagnak legkésőbb áprl. 
kőzepére itt kell lenni s ez kizárólag a jel- 
zett határidőig jelentkezők részére szükséges 
mennyiségben küldetik. 

Nem szükséges nt. gazdatárs ur előtt a 
kender-termelésnek. mint a válságos gazdasági 
viszonyainkból való kibontakozás egyik fak- 
torának fontosságát különösebben hangsulyoz- 
nunk, mert meg vagvunk győződve, hogy en- 
nek ép olyan nagy fontosságot méltoztat 
tulajdonitani, mint a minőt tulajdonitunk mi 

mostoha viszenyok nyomása alatt élő gazdája. 
Epen azért hiszük és reméljük, misze- 

rint nt. gazdatárs ur is egyetért velünk ab- 
ban, hogy saját jól felfogott érdekünk, a jö- 
vedelmezőnek igérkező uj termelési ágat fől- 
karolnunk és a folyó évben megejtendő ki- 
sérleti termelés által az eredményről biztos 
meggyőződést szerzünk; hogy igy esetleg már 
ebben az évben, de a jövő évben annál bizo- 
nyosabban a kikészétő telep Maros-Ludason 
berendezhető és ez által a jövedelmező ken- 
der-termelésnek 
legyen. 

mételten kérjük aláirt kötlevelének mielőbbi 
beküldését; mely rövid időn a részvénytársa- 
ság ellenpéldányával fog kicseréltetni. 

Kelt a Maros-Ludason 1895, évi mársz 
hó 10-én tartott gazdaértekezletből. 

Hazafias üdvözlettel 
Betegh Sándor, Sz. Szakáts Péter, 
földbirt. elnök, 

eldadó. 

Termelni ohsjtók, kiknek esetleg köt- 
levél-ürlap nem küldetett, forduljanak e vé- 
gett Sz. Szakáts Péter erdélyi gazdasági 
egyleti titkárhoz Kolozsvárra. 

Küöltői verseny. 
Feladott themánk, melyre három poéta 

versenyzett s azt mindenik a saját egyéni- juk, holnap, márcz. 24-én délután 3 órakor, 
Végte- a városi redout nagytermében. A 48-49-iki 

öreg honvédeket testületi megjelenésre kérem. A mint a feladott versenytárgy kidol- 

sége szerint irta meg, - a: 
lenség.: 

gozásából világosan kitetszik: az első költő 

madik egészen naturalis temperamentumot 
árul el. 

Ime bemutatjuk mindhárom költő fel- 
dolgozásában a ,Végtelenségé-et. 

Az idealis költő igy zeng: 

I 

Oh ne időzz lelkem a föld porában, 

Repülj, repülj a végtelenbe fel! 
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szilárd alapja megvethető 

Teljes bizalommal vagyunk eltetve te- 
hát az iránt, hogy nt. gazdatárs urat is a 

kisérletezők között üdvözölhetjük, miért is- 
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az erd. gazd. egyl. titk. 

A föold salakja csupán durva szenny, 
Kőltőt csak az ideál érdekel ! 

A reális költő verse igy szól : 
I. 

Ha végtelenbe száll tekintetem, 
Bizony nem láthatok az orromig! 
Egy kis kavicsba botlik lábam el : 
S szegény arczomról a bőr lekopik. 

A naturalis poéta ezt irta : 

III 

Fent vagy alant, a vége egyre mén, 
Darabka sódar s mellé lágy kenyér ! 
Ha ez hiányzik: bizony mondom én, 
A végtelenség mindjárt véget ér! 
E költői verseny alkalmából kitüztük 

a Parnassus tetejére, egy az olympusi iste- 
nek közé tartozó szép asszonynak, Vénus- 
nak hátrahagyott mellszobrát, a mit t. cz. ] 
Phideas ur, a görög szobor-ipar czéhmestere 
faragott. 

Most már itélje meg a nagyérdemü ol- 
vasó közönség, hogy a három Parnassusra 
rohanó költő közül, melyik ér leghamarabba 

magasba. Illetőleg melyik érdemes a dijra. A kö- 
zönség szavazatát április egyig kérjük, s ak- 

kor dönt a bizottság. 
és tulajdonit hazarészüönknek minden a A versenybiróság nevében : 

Tüske Pál. 

Polgártársak! 
Jertek, imádkozzunk Kossuth Lajosért! 

Hely és idő: 

a városi Redout nagyterme, 
1895. márczius 24. (Vasárnap) 

délutám 3 órakor. 

A kolozsvári 1848-49. honvéd- 
egylet választmánya. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, márczius 22. 

Lapunk jövő száma a közbeeső ünnep 
miatt kedden (márcz. 26.) jelenik meg. 

- Kérés előfizetőinkhez. Lapunk mai 
számához mellékelve veszik vidéki előfizetőink 
az ,Ellenzék: postautalványait. Ké rjük 

azokkal mihamarább az előfizetési 
dijiakat beküldeni, nehogy a lap 
további küldésében fennakadás áll- 
jon be. ; 

- Kossuth Lajos gyászünnepét tart- 

Kolozsvártt, 1895. márcz. 23. Szabó Samuel, 
honvéd-egyleti elnök. 

teljesen idealis szempontból fogta fel a dol- 

got; a második realis irányban mozog, a har- tel fog áldozni holnap a kolozsvári 1848-49. 

- Kossuth Lajos emlékének kegyelet- 

honvéd-egylet. A redout nagytermében d. u. 
3 órakor gyász-ünnepélyt tart. Az ünnepé- 

lyen imát mond az egylet választmányának 
egyik alelnöke, a választmány felkérte köz- 
remüködésre a polgári dalegyletet is. - A 
gyász-ünnepélyre a helyi lapok utján s falra- 
gaszokon értesitették a hazafias közönséget s 
hivták meg a megjelenésre. 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 

Két kötetben. 

Forditotta: Amica. 
Első kötet. 

XI. 

Veszélyes kalauz. 

(Folytatás.) (35.) 

- Hogy érted ezt? - kérdé Valentin 
haragosan. 

- Felesleges azt elmondani. Maga na- 
gyon jól tudja. Jó napot sir. Sokkal több 
dolgom van, minthogy beszélgetni megáll- 
hassak. 

Köszönt és távozott, Valentint lehor- 
gasztott fővel, a vadász-kabátja zsebjeibe du- 
gott kezekkel gondolataiba merülten hagyta. 

A Belfield apátság folyosói szélesek és 
alacsonyok voltak; mély fülkéjü Tudor abla- 
kokkal és olyan hosszu kipárnázott ülések- 
kel voltak ellátva, melyeken egy férfi egészen 
elnyulva henyélhetett. Régi szekrények, régi 
képek és régi porczelánok voltak benne, 
hogy a hosszu egyenes folyosó egyhangusá- 
gát megtörjék; az ablakok előtt vastag da- 
maászk függönyök voltak hogy a hideget ki- 
zárják. 

- A féltékeny asszony megszagolja a 
vetélytársat, - mormogá Valentin magát az 
egyik kényelmes ablakülésbe levetve, s a szi- 
var tárczáját elővéve. Pedig én azt gondol- 
tam - folytatá - hogy titokban tartottam 
a dolgokat, s hogy az angyalomon kivül senki 
sem tud a dolog állásáról. 

Helén tudja. Meg merek rá esküdni, 
hogy ő tudja. Láttam az arczáról, midőn a 

.
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nyaktörő talajon együtt lovagoltunk. Egyszer, 
midőn azon a kőfalon keresztül vezettem, 
mely tört csontokat jelenthetett, visszapillan- 
tottam, midőn a lovam ugrásra emelkedett 
és láttam a szemeit. Oly világosan, a hogy 
n szavak beszélni tudnak: ,Nem törődök vele, 
ha követlek a halálba." Igen, láttam a szere- 
lem lángját a szemeiben és tudtam, hogy ő 
az enyém. Szegény Adrián. Ő oly nevetsége- 
sen szereti azt a leányt, hogy sajnálok kö- 
zibük jönni és Helénnek nincs egy árva fil- 
lére és reám nézve nyomorult házasság lenne. 
Ezt bizony le kellene győznöm és a leánnyal 
felhagynom. 

Áprilisnek a harmadik hete délnyugoti 
széllel és derült napfényes éggel kezdődött. 

vén tölgy és bükk- 

fék mosolyogni látszottak a napfényre, ám-: smét kimentek játszani Még nem volt olyan 
bár az ágakon egy levél sem mutatkozott. enyhe idő, hogy a kertben lehetett volna ülni, De a pirosló levél-rügyek és az ébredő ta- 

A Belfieldi-parkban le 

vasz melegsége ott voltak még azon tárgyak- 
ban is, melyek halva látszottak lenni. 

Pompás idő volt a tenniszre és Chad- 
fordban és a szomszédságban mindenki ten- 
nisz mániában látszott lenni. A fiatal embe- 
rek és asszonyok flanell ruhákat vettek fel 

magukra és egymás házánál találkoztak és 
teljes erejükkel és tehetségükkel játszottak. 

Chadfordban nem volt tennisz-klub. - 
Beszéltek egy ilyen intézetről, de senkinek 
sem volt elég vállalkozó szelleme, hogy azt 
nyélbe üsse; tehát a privát házaknáljátszani 
és játék után teát inni népszerü és napiren- 
den volt. Valentin kitünő volt a tenniszben; 
tehát mihelyt a vadászat beszünt, kijelölte a 
helyet és a hálókat kivétette és meghivta 
Helént, hogy játszek vele. 

Egész reggel játszottak és küldönczöt 
menesztettek Morcombba, hogy Baddeleynét 
és Beeching urat délutánra áthivják. 

- Tudod-e, hogy Beeching, az a mo- 
gorva fráter, kitünően játszik? - mondá 
Valentin a villásreggelinél. 

-
.
 

- Bár milyen jól játszik még is saj- 
nálom, hogy áthivtad - válaszolá Adrián. 
En ellenszenvet érzek iránta és azt gondolom, 
hogy Helén is ugy van vele. / 

- Annyi bizonyos, hogy nem kedven- 
czem - hagyá helyben Helén - de Ferencz 

ragaszkodni látszik hozzá. Ferencznek mindig 
van ilyenféle barátja, a ki nélkül alig képes 
ellenni. 

- De az ember nem kér erkölcsi bi- 
zonyitványt attól az embertől, kire tenniszt 
játszani szüksége van - mondá Valentin 
megvetőleg. En csak annyit kérdezek: Tud 
játszani és segitségemre lesz? Nem érdemes 
olyanokkal játszani, kik sokkal gyengébbek 
nálunknál. 

Villásreggeli után Helén és Valentin 

mert Adrián ott ült volna és nézte volna a 
játékot. De igy egy közel levő uton sétált le 
s fel az anyjával, koronként megállva, hogy 
a játszókat nézze. 

- Milyen jól játszik Helén és milyen 
bájos - jegyzé meg lady Belfield, az egy- 
szerü fehér krém-ruhában levő hajlékony ala- 
kot nézve. 

- Igen; ő olyan, mint Valentin. Ő min- 
den künt a szabadban levő sportban kitünő 
és minden játékban ügyes. Ő jobban billiár- 
dozik, mint sok fiatal ember és jobban lova- 
gol, mint bármelyik asszony, a kit ismerek. 
O egy vidéki sduire feleségének való. Csak 
azt kivánom, hogy én képesebb volnék őt 
boldoggá tenni. 

- Edes Adriánom, hogy ne lenne ve- 
led boldog, veled, ki oly jó vagy hozzá? 

- Ah, de a jóság nem nagyon sokat 
számit ebben az életben. Az emberek jobb 
szeretnék a hasonnemü izléseket. Folytonos 
aggodalom forrása az nekem, hogy a Helén 
által szeretett élvezetekben nem tudok részt 

venni - hogy ha majd mint férj és feleség párosan kezdtek játszani, Helén és Valentin 
egy oldalon voltak. 

sokat leszünk együtt, ugy fogja magát érezni 
mint a kaliczkába zárt madár. 

- Ő soha sem fogja azt érezni, ha té- 
ged igazán szeret. 

- Tudom, hogy szeret. E felől eleitől 
kezdve bizonyos voltam; de nem tudom, ha 
vajjon méltányos-e tölem, elfogadni Heléntől 
azt az áldozatot, mit tennie kell, midőn egy 
olyan férfinak lesz a neje, a ki valószinüleg 
mindig beteges lesz - a kinek meg van 
tiltva, hogy ezt vagy azt tegye - s egy 
olyan élénk leánynak mint ő, unalmas társ- 
nak bizonyul. 

- De mint feleség az egész termé- 
szete változáson fog átmenni. Nem egy élénk 
leánynyal lesz dolgod, de egy gondoskodó 
szeretettel s gyöngéd asszonyias gondolatok- 
kal telt asszonynyal. . 
- Azt gondolja anyám? - kérdi Ad- 

rián csudálkozva. Vajjon nem volna nagyon 
sok azt kivánni tőle, - hogy a leányságból 
egyszerre menjen át az asszonyiasságba, s az 
élet ünnepnapjaiból a terhek viselésébe. 
oly vidám teremtés; nem látszik a gondos- 
kodásra vagy gondra alkotva. 

- De az utóbbi időben sokkal komo- 
lyabb lett. 

Feltünő változást láttam benne. 
- Igen, ő sokkal komolyabb. 
Csengő nevetés jött feléjük mint egy 

csufolodó magyarázat az Adrián szavaira. He- 
lén és Valentin bevégezték a játékukat. 

- Maga ugy játszik mint ha meg vol- 
na büvölve - mondá Valentin, midőn be- 
végezték. - Ilyen ütéseket soha sem láttam 
egy ilyen leánytól mint maga. 

Baddeleyné és Beeching ur e pillanat- 
ban jelentek meg - az asszony terra-cotta 
ruhát viselt, mi jó volt tenniszre, vagy akár- 
mire, Beeching flanellben volt. Csak annyi 
ideig állottak meg, mig Lady Belfielddel ne- 
hány szót váltva kezet szoritottak és aztán 
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Beeching ur kitüntette magát a tennis- 
ben és teázás alatt jól viselte magát. Sokat 
engedett és olyan kamaszos 
mutatott, a mi tetszett Lady Belfieldnek. 

együgyüséget 

Baddeleyné kegyes volt a három fiatal 
emberhez, megengedte nekik, hogy őtet szol- 
gálják, s a finom süteményekkel kinál- 
gassák. 

Ugy intézkedtek, bogy minden délután 
az apátságbz jönnek tenniszt játszani, egész 
addig, mig Lady Belfield értésükre nem adja, 

hogy már elég és mehetnek. 
- Nem igen valószinü, hogy azt te- 

gyem - mondá a Lady; Helénért örü- 
lök, hogy mulatja magát. Ez ideig unalmas 
volt nálunk az élete. . 

A tenniszes délutánok nagy méltánylás- 
ban részesültek. Freemantle Jackot és Lu- 
eziát is meghivták, és azok gyakran eljöttek. 

A Tolstaff és Treducey kisasszonyok is meg- 
jelentek, és néha Baddeley őrnagy áthajtott 
az apátságba, nem játszani - ő sokkal lus- 
tább volt, minthogy azt tegye - de a fele- 
ségét hazavinni. 

- Kötelességem alkalmilag lojalitáso- 
mat mutatni - szokta volt mondani. 

Es az emberek elösmerték, hogy az őr- 
nagy lojalitása egészen alkalmi volt. 

Az őrnagy nagy szelid és lágy em- 
ber volt, széles és jóindulatu arczczal - olyan 
ember, a ki szeretett mindent kényelmesen 
venni, és a ki előtt az ebéd volt mindennap 
a fő esemény. 

O annyira bámulta a feleségét, a meny- 
nyire hatalmában állott valakit bámulni, de 
sohasem tudta, hogy a féltékenység gyöt- 
relme minő érzemény. Ő sokkal magasabbra 
becsülte a saját érdemeit, és sohasem találko- 
zott saját magánál jobb pajtásra. 

(Folytatása köv.) 



.......... 
Márczius 23. 

a tüzoltó egyletek orsz. szövetsége. A kolozs- 

vári egyesületet Polcz Rezső főparancsnok 

fogja képviselni. A gyülésen a kolozsvári kon- 

resszus részleteit beszélik meg. 

- Az Erdélyi Irodalom Társaság. e hó 

-én, vasárnap délelőtt 11 órakor a város- 
za közgyülési termében ünnpélyes felol- 
só ülést tart. A felolvasások rendje a kö- 

tkező : 1. Szamosi János: A nők a régi 
görögöknél 2. Petri Mór: Költemény. 3. Sza- 

bolcska Mihály: Költemények. 4. Gyalui Far- 

kas : Elbeszélés. 
- Az Erdélyi Irodaimi Társaság vasár- 

nap a fölolvasó ülés után zárt ülést tart. A 

tagok kéretnek, jelenjenek meg minél na- 

obb számmal. 

Márczius 20. A kolozsvári tud. egy. 

polgárai f. hó 18-án tartott ifjusági gyülésen 

ánthó Károly inditványára elhatározták, 

gy Kossuth Lajos halálának évfordulója al- 

imával gyász-karszallagot fognak viselni s 

általuk rendezendő gyász-ünnepélyen tes- 

letileg fognak megjelenni. 

- Gyümölcsoltó boldogasszony napja. 

étfőn ünnepe lesz a róm. kath. hivőknek, e 

pon van ugyanis gyümölcsoltó boldogasz- 

ony napja. Az ünnepnap alkalmából az ösz- 

es róm. kath. templomokban ünnepélyes Is- 

ntiszteletek lesznek. 

- Anyakönyvvezetés Kolozsvárt. Ko 

zsvár város közigazgatási bizottságához, mint 

tesülünk, már leérkezett a belügyminiszter 

irata az anyakönyvvezetők kijelőlése és aján- 

sa tárgyában. A közigazgatási bizottság már 

jövő hó 8-án fog foglalkozni e fontos 

gygyel. 

észtvevéséhez. Széc hy Károly dr. egyetemi 

tanár tegnapi esztetikai előadásában a tör- 

téneti festészetről szólt. S ez alkalommal saj- 

álatát fejezte ki a fölött, hogy a mai ma- 

yar festészet is a genret kultiválja. Szé- 

nek adott kifejezést, hogy a millenium len- 

ületet adhat a magyar történeti festészet- 

ek. Mert az egyes városok és megyék meg- 

estetik a milleniumra nevezetesebb történeti 

ozzanataikat. A tudós tanár ezután Kolozs- 

várnak ez irányban való mozgalmairól szólt. 

A kolozsvári milleniumi bizottság azt vette 

tervezetbe, hogy megfesteti Rá kó c z y György- 

ek a szászfenesi csatában valóvereségét 

ovábbá Dávid Ferenczet, a mint az uni- 

tarismus eszméit fejtegeti. S z é c hy Károly 

ar. általán egyik képtervezetet sem helye- 

elte. - Mert a történeti, különösen pedig 

nemzeti történelmi festészetnek sajátja 

s elve volt mindig a nemzetnek dicsőséges 

életéből megeleveniteni valamely jelenetet. 

Egy vereséget s igy Rákóczy György vere- 

ségét megfesteni, ellenkezik a nemzeti törté- 

nelmi festészetnek tradiczióival. A mi pedig 

a Dávid Ferencz-féle képtervezetet illeti, ez 

sem szerencsés. Mert a festő megfestheti Dá- 

vid Ferenczneks egy sereg népnek az alak- 

jait, de festményén egyáltalán nem érzékit- 

heti meg az unitárismusnak eszméit, a mit 

pedig a kép jelezni akarna. A második tárgy 

tehát, noha az unirismus nagyfontosságu s 

európai érdekü mozgalom is volt Erdélyben, 

sez okból ezen mozgalomnak megörökitése 

méltó tárgya volna a milleniumra ; olyan fel- 

fogásban, a minőben kifejezésre akarja jut- 

tatni a bizottság, egyáltalán nem a festészet 

körébe való. Széchy Károlyar. tud- 
valevőleg tagja a kolozsvári milleuiumi bi- 

zottságnak s kitünő eszthetikai érzékével s 

széleskörü tudásával ennek nagy hasznára 

llehet. 
- Nemzeti szinház. Tegnap este he- 

tedszer került szinre a ,Becstelenek? czimü 

társadalmi szinmü. Már többször elmondottuk 

véleményünket ugy a darabról mint az ab- 

ban játszó 'személyzetről, mindazonáltal s0- 

hasem hallgathatjuk el E. Kovács Gyula já- 
ékát, mely annyira igaz és megkapó, hogy 

napokig nem tudja elfelejteni azt az ember. 

E. Kovács Gyula e szerepével ha körutra in- 

dulna Magyarországon, bizonyára halhatat- 

lanná tenné a nevét. A müvészetnek annyi cso- 

dás varázsával ruházza fel ezt a szerepet, hogy 

mindenki bámulattal és hódolattal hajlik meg 
előtte. 

- A betörők ellen. A kolozsvári taka- 
rékpénztár és hitelbank főtéri bank és váltó 
üzletében egy igen praktikus ujjitás lett al- 
kalmazva, a mennyiben a bank helyisége 
egész éjen át ki van világitva s igy az eset- 
lleges betörést ugy a czirkáló boltiőr, vala- 
mint a közönség is - az ajtóra alkalmazott 
kis ablakon át betekintve - megfigyelheti s 
mintegy meggyőződést szerezhet arról, hogy 
nem tettek-e látogatást hivatlan Papakoszta- 
fféle vendégek. A continens nagyobb váro- 

saiban a nagyobb banküzletek szintén kivan- 
vannak világitva. 

- Értesités. Sebesi Samu ,Asszo- 
nyok" czimü könyve nyomdai akadályok miatt 
egy kis késést szenvedett. Szerző annak ki 
jelentésére kért fel bennünket, hogy a kötet 
már pár nap alatt teljesen készen lesz és a 

övő csütörtökön küldi szét összes előfize- 

tőinek. 

Kolozsvári tüzoltó kongresszus tár- 
an e hó 25.én gyülést tart Budapesten 

- Kolozsvárnak a millenniumon való 

hy Károly dr. egyszersmind azon reményé- 

Ifjabb Koncz György VIII. g. o. tanuló 19 
éves korában, belső elvérzés következtében 
meghalt. A tehetséges ifjuval a szülők leg-: 
szebb reményei szállanak a sirba. Ma d. u. 
5 órakor kisérik ki pályatársai, ismerősei 
örök nyugalomra. Nyugodjék békével. 

- Felhivjuk az épiteni szándékozók fi- tegnap délután egy fővárosi vivóteremben 
gyelmét a mai nyilttéri hirdetésére Hirsch- 
feld Lajos épitőmesternek, kit, mint városunk 
egyik igen szolid épitő-iparosát ajánlhatunk 
az épittető közönségnek. Jelenleg is az erdé- 
lyi részekben a legnagyobb gyártelep épité- 
sével is meg van bizva. Marosujvárt épül az 
országban a legnagyobb csoda-gyár, melyet 
nevezett épitőmester épit. 

- Utazás keletre. Propper János n. 

váradi igazgató vezetése alatt utazó társaság 

a jövő hó 6-án este 7 órakor indul Bpestről 

érdekes keleti utjára. Az indulást megelőzőleg 

Bpesten 6-án délután 2 órakor társas ebéd 

lesz, hogy az utazásban résztvevők megismer- 

kedhessenek egymással. 
- Trieszt-Miramare. Malomoco, Ve- 

lencze Lidó sziget, Korfu, Alefiandria, Kairó 
Heliopolis, Ismail, Suez-Part-Said, Kandia szi- 
gete lesznek a keleti utazásban résztvevő uta- 
zóknak a megálló helyeik a hol mindenütt 
több ideig fognek időzni s kirándulásokat 
fognak tenni. Legérdekesebb kirándulások lesz- 
nek Kairóban. Innen ugyanis kirándulnak az 
ugynevezett fellegvárhoz, honnan Mochehoz, 
a Kalifák sirjához stb. Igen szépnek igérke- 
zik Alexandriában Pompeus szober, katakom- 
bák és a görög komai muzeum megtekintése. 
Egyszóval annyi érdekes és tanulságos látni- 
való igérkezik hogy nagy multasztást követ 
el az, ki nem vesz részt ez utazásban. 

- lelentkezőket a keleti utazásban való 
résztvételre még mindig elfogad a társaság 

vesen szolgálunk mindennemü felvilágositás 
sal az utazásra nézve. 

Az utazásban résztvevők összes költségei, 
beleértve a vasuti és hajó szálli- 
tás dijjait, az elszállásolástéstel- 
jes költségeit, Velenczében ugy, 
mint Alexandria és Kairóbananél 
külözhetlen kalauzok (dragomau) 
fizetését: összesen 350 forintban állapittat- 
tak meg. 

Külföldi utlevél s annak az elutazás 
előtt Budapesten a török konzulátus által lát- 
tamozása szükséges. 

- Választás Az Erd. nőipar-egylet 
1895 márcz. 17-én tartott kögyülésen tiszti- 
karát és választmányát 3 évre következőleg 
alakitotta meg. Elnök lett közfelkiáltással 
br. Wesselényi Istvánné, szavazás utján meg- 
választattak társelnök gróf Bánffy György. 
Alelnökök: Dr. Kánitz Agostné, László Jó- 
zsefné, Cseh Lajos, Kozma Ferencz. Igazgató: 
Lindner Auguszta. Titkár: Polcz Rezső. Pénz- 
tárnok: Turcsányi Gyula. Választmányi ta- 
gok: Gr. Bethlehen Caroline, br. Bánffy Dá- 
nielné, br. Bánffy Zoltánné, gr. Béldy Ákosné, 
dr. Brandt Józsefné, De Gerando Antonina, 
gr. Esterházy Jánosné, dr. Farkas Gézáné, 
Ferencz Józsefné, Gyulay Lászlóné, Haller 
Rezsőné, Inczédy Sámuelné, dr. Jenei Vic- 
torné, Kiss Sándorné, gr. Kornis Vilma, ár. 
Lázár Gyuláné, Mihály Lászlóné, dr. Pisztory 
Mórné, Sigmond Dezsőné Szacsvay Sándorné, 
dr. Széchy Károlyné Turcsányi Gyuláni, Wink- 
ler Teréz, Zeyk Dánielné, br. Bánffy Ernő, 
or. Békéssy Károly, Bónis István, Boross 
György, Deáky Albert, Felszeghy Ferencz, br. 
Feilits Artur, Finály Henrik, Fischer Vilmos, 
Hóry Béla, dr. Groisz Gusztáv, Bournáz János, 
Gyarmathy Miklós, Herepey Gergely, dr Lá- 
zár Gyula, Merza Lajos, Pákey Lajos, dr. 
Pisztory Mór, Sándor József, Sigmond Akos, 
dr. Ferenczi Zoltán, dr. Szadeczky Lajos, 
Szterényi József, Szvacsina Géza. 

- Kossuth-gyász ümnepély. M.- 
Igenből irja levelezőnk: Dicsőült Kossuth 
Lajos halála évfordulója tegnapi napját a m.- 
igeni magyar közönség az ev. ref. egyház- 
ban - az egyház kitünő szonokló lelkésze 
Bartok Dénes által egy sziv és észhez szóló 
lelkes a néhai érdemeit hiven tükröző velőös 
és igazán mélgató egyházi szónoklattal - 
mindnyájunk lelki megelégedésére végezte, 
közbe-közbe az odavaló leány iskola növen- 
dékei tanitónöjük vezetése alatt gyász és 
nemzeti dalok elénekléseivel emelve a meg- 
ható ünnepélyt. 

- HKossuth-szobor Tordán. Fil- 
lérekből gyüjtött össze Torda városi hazafias 

lakossága oly összeget, mely elégségea ahhoz 

Kossuth Lajos emlékét szoborral örökitsék 

meg. Az összeg már ötszáz forint melyet az 

iparosok önképzököre márcz. 15-én rendezett 
matinéjának jövedelmével toldott meg. Igy 

rövid idő alatt Kossuth emlékét Tordán is 
szobor fogja megörökiteni. 

- öÖngyilkos katona. Beszterczé- 
ről Irják, hogy ott a 63. ezred 14-ik száza- 
dánál egy katona főbe lötte magát. 

- Deésiek Rudapesten. Szolnok- 
Dobokavármegye törvényhatósági bizottságá- 
nak e hó 9-én tartott rendkivüli közgyülésen 
hozott ama határozata, hogy Bánffy Dezső 
báró miniszterelnökké kineveztett - üdvözlő 
felirat intéztessék, s a küldöttség által adas- 
sék át, e napokban lesz végrehajtva. A kül- 
döttséget id. Bornemissza Károly főispán ve- 
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- Gyászhir. A kolozsvári ev. ref. fő- roly br. és Bethlen Bálint gróf orsszággyü- 
iskola egy tehetséges növendéke hunyt el. lési képviselők e hó 24-én már mind a fő- 

városban lesznek az eddigi megállapodások 
szerint, a miniszterelnök e hó 25-én délelőtt 
11 órakor a miniszterelnöki palotában fogja 
fogadni. 

- Fárbaj. Bartók Lajos országgyü- 

láési képviselő és Vészi József szerkesztő közt 
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zeti s annak tagjai: Torma Miklós dr. alis- 
alispán. Kornis Viktor gróf, Torma Imre, 
Fejérváry Jenő, Hankó Ödön dr., Ajtay Ist- 
ván, Ajtay Endre, Biró Gyula báró, Mat- 
tencloit János, Incze Béla dr., Voith Ger- 
gely, Hatfaludi József, Balás Máté, Ma- 
leter Zoltán, Rettegi Sándor, Bokros La- 
jos, Tischler Mór, Biró István és Debreczeni 
József bizottsági tagok, valamint Teleki Do- 
mokos gróf, Simó Lajos, Molnár Antal, Wass 

kardpárbaj folyt le, melyre egy Bartók Lajos 

személyére vónatkozó hirlapi közlemény szol- 

gálatott okot. Bartók Lajos segédei Ugron 

Akos és Drankulics Pál országgyülési képvi- 

selők, Vészi Józefé Gajári Ödön és Balogb 
Pál voltak. A párbaj sulyos feltételek mellett 

vivatott és Bartók Lajos sérülésével ért vé- 
get. A párbaj után a felek kibékültek és Vé- 
szi József Bartók Lajossal szemben mély saj- 
nálkozását fejezte ki a történtek felett. 

Galambok, ibolyák. 

A levegő meleg kékjén 

Galamb-csapat villog át; 

Száraz avar leple alól 

Feltörnek az ibolyák. 

Révedező tekintetem 

Egyszerre csak tüzben ég! 

Milyen gyorsak a galambok! 

Az ibolyák mily üdék! 

És lelkemben és szivemben 

Meg-megrezdül, zsong a vágy: 

Repülni, mint a galambok 

S nyilni, mint az ibolyák! 

Endrődi Sándor. 

- A Margiisziget framezia ké- 

zem. Egyik lap értesülé Mar- 
vezetője. Lapunknál is lehet jelentkezni s szi- gyik lap értesülése szerint a Mar 

gitsziget megvásárlása végett egy, franczia 

tőkepénzesekből alakult társaság megbizott-! 

jai időznek Budapesten. A terv, a melyet a 

társaság a sziget jövendő kihasználása te- 

kintetében megvalósitani ohajt, a budapestiek- 

nek nagyon előnyös volna, kérdés azonban 

hogy a kivitel pénzügyi, szempontokból nem 

ütközik-e legküzdhetlen akadályokba. A fran- 

czia tőkepénzeseknek ugyanis az a szándékuk 

hogy a sziget körül, és pedig a budai oldal, 

felől a kissziget területének igénybe vételé- 

vel, a pesti oldal felől a Duna egy részének 
feltöltése mellett erős körfalat épitsenek, a 

mi nemcsak az árviz ellen védelmezné meg 

a szigetet, hbanem részben uj területet te- 

remtene. Ezen a területen azután köröskö- 

rül villák épülnének és villamos vasut futna 

körül, mely a sziget mind a két csucsát 

érintő hidon tartaná fön a főnárossal az 

összekötettést. Ily módon a Margit-sziget a 

villatulajdonosoknak télen-nyáron alkalmas 
volna a lakásra, a közönségnek pedig a szi- 

get csaknem a jelenlegi teljes nagyságban 

kirándulási és üdülő helyül szolgálhatna. 

- A tenger a milleniunnom. A 

fiumei tengerészeti hatóság tengeri akváriu- 

mot szándékozik fölállitani a milleniumi ki- 

állitás alkalmával a Városligetben. A fiumei 

kormányzó által fölterjesztett terveket és 

költségelőirányzatot a kereskedelemügyi mi- 

niszter - mint irják - e hónap 18-ikán 
már helyben is hagyta. - Az érdekes akvá- 

riumot a berlini mintájára tervezik és bizo- 

nyára egyik legérdekesebb látványossága lesz 

az ezredéves kiállitásnak. Az akváriumban a 

Guarneroban élő összes állatfajok képviselve 

lesznek, a szivacstól kezdve az emberevő czá- 

páig és hü képet fognak nyujtani a magyar 

tenger gazdag és szép faunájáról. Az élő ál- 
latokat és a tengervizet külön e czélra ké- 

szitendő vasuti kocsikban fogják Fiuméből a 

fővárosba szállitani. Az akvarium különben 

tudományos szempontból is igen fontos lesz, 

mert figyelemmel lehet kisérni a belezárt ten- 

geri állatok és növények életmüködéset és 

fejlődését is. 
- Tatár rablók. (fTifsiből irják.) 

Egy rablóbanda fosztogatott ma Utsara vas- 

uti állomásnál. Egy gyárat kiraboltak, egy 

őrt megöltek és egy másik őrt megsebesitet- 

tek. A rablók rálőttek két vasuti vonatrá, de 

senkit se sebesitettek meg. A rablók, kauká- 

zusi tatárok, a mult évben szétszórt Taryb és 

Naftali bandák maradékát képezik. A táma- 
után a rendőrség és a kozákok a rablókat 

üldözbe vették és Dserat-nál utólérték őket. 

Az erre következett harczban 5 rablót köztük 

a nevezett két rablóvezért, megölték. A harcz- 

ban két kozák elesett 4 megsebesült. A vasut 

védelmére a rablók által fenyegetett hely- 

őrségeket organizáltak. 
- Rövid hirek. A debreczeni gaz- 

dák már megkezdték juhaik kihajtását a Hor- 
tobágyra. - Biharmegye Hevesmegyének a 
25. §. ellen szóló átiratát elvetette Tisza Ist- 
ván inditványára. - Bismarck most töltötte 
be a 80 évet. - Debreczen város a refor- 
mátus kollegium két tanszékére 100,000 fo- 
rintot szavazott meg. - Az uj Rókus-kórház 
Budapesten 2 millió forintba kerül s 1200 
beteg részére lesz berendezve. - Dulánszky 
Nándor pécsi püspök Arcoban egészen meg- 
gyult. - Miskolczon a városon keresztül vil- 
lamos vasutat épitenek. - Mártonffy, minisz- 
teri tanácsos kiküldetésben volt Tordán, egy 
nők számára létesitendő állami ipariskola fel- 
állitása ügyében, a melynek felszerelése az 

Béla gróf, Teleki Sándor gróf, Huszár Ká- I építésen kivül 4500 forintba kerülne, s a 
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melyhez a város kétezer forintot igért. Az 
iskolát két évi tanfolyammal tervezik. - 
New-Yorkból táviratozzák, hogy Georgiában 
egy borzasztó ciklon hatvan lakóházat pusz- 
titott el. Több emberélet is áldozatul esett. 
- Turolla Emma, - mint Marosvásárhely- 
ről irják, - a székely fővárost is felkereste 
vidéki körutjában s tegnap este fényes hang- 
versenyt tartott, a melyre a jegyek egytől- 
egyig elfogytak. - Klagenfurtból táviratoz- 
zák, hogy Friesach város polgármestere dr. 
Jobst, 20,000 forint elsikkasztása után nyom- 
talanul eltünt. A törvényszék körözteti. - 
New-Urleansból irják: A nemzetközi gya- 
potsajtó telepen ma nagy tüz ütött ki, 20 
ezer bál gyapot pusztult el. A kár 200,000 
dollára rug. - Párisból irják lapunknak, 
hogy Tourdupinben a Leblanc-állatsereglet 
előadása alatt két párducz kiszabadult a ket- 
reczből. A megrémült közönség sürü sorain 
keresztül kirohantak a szabadba, hol az egyik 
vadállat egy lovat agyonmart, a másik pár- 
ducz pedig egy gyermeket felkapott a fogai 
közé és eliramodott vele. Midőn az állatot 
később az állatseregleti személyzet elfogta, a 
gyermeket még mindig fogai között tar- 
totta, de már annyira szét volt marczangolva 
a szerencsétlen, hogy a husa lejött a csont- 
jairól. 

- Lapunk kihordói 
közül kettő megbete- 
gedvén, a lap kihordása 
körül könnyen rendet- 

lenség fordulhat elő. - 
Kérünk azért mindenkit, 

hogy ha a lapot nem 
kapja rendesen, jelentse 
azt azonnal a kiadóhi- 
vatalnak (belközép-utcza 
88. sz.) a hol rögtön 
intézkedés fog történni 
a lap pontos megküldése 
iránt. 

Szerkesztőségi üzenetek. 

Irmusnak. Szamosujvár. Az irigység test- 
vére a gyülöletnek; a gyülöletnek mégis le- 

het igazságos oka, de az irigységnek sohasem; 

azért azt néha őszintén megvalljuk, de ezt 
soha. 

Dr.-nek Ma már sem a tudomány, sem 

a müvészet nem irtózik areclamtól. Ütni 

kell a nagy dobot az elme-szülemény mellett 

is, - mert különben háttérbe szoritja egy má- 

sik, vagy harmadik, s igy tovább - mellé- 

kes lévén, hogy emezek kiválóbbak-e annál. 
A melyiknek hangosabban pereg a dobja, az 
felkapott, ünnepelt lesz csakhamar; supponál 

annak a dobpergés oly kiváló tulajdonságot 

is, a miről a szerző még csak nem is ábrán- 
dozott. 

Argus. Nagy lesz a konkurenczia, el- 

hisszük. Sok az éhes ember s kevés az olyan 
állás a hol dolgozni nem kell. Az anyakönyv- 

vezetői állás ne higyje, hogy olyan könnyü 

lesz, mert nagy felelőséggel és szerfelett pon- 

tos munkával fog járni. Mihelyt a városhoz 

lefog érkezni a miniszteri leirab az anya- 

könyvezetők ajánlása tárgyában azonnal hirt 

adunk róla lapunkban. 

Nem közölhetők: Kolozsvár téli képe. - 

Jégaszalás. (Kolozsvár város specziális találmá- 

nya.) - A legujabb népszinmü tragikus ki- 

mulása. - Eloszlik, mint a szappan-buborék 

stb. (Reflexiók a Kossuth-gyász és bizonyos ma- 

gyar szalma lángra.) 

Cz. D. N.-Enyed. A küldött czikk nem 
közölhető, mert nincs aláirva és akkor is csak 

egészen átdolgozva lehetne adni. Az 1 frtot 

visszaküldtük. 

LEGUJABB 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

A főrendiház ülése. 
Budapest, márcz. 23. 

A zsidó recepcionál Csáky gróf és 
Pallavicini beszéltek. 

Pallavicini Ede őrgróf hevesen kel 
ki a zsidók ellen. 

Felhozza beszédében, hogy a zsi- 
dórajt ki kell söpörni. A fokhagyma 
szagot - ugymond - nem türi, sem 
pedig kaczagány helyett a nyulbóőrt. 

A hány zsidó sakter van, annyi- 
féle a zsidó vallás. Nem kell ezeket re- 
cipiálni. 

Ezután Wlassics Gyula kultuszmi- 
niszter szólott és elitéli Pallavicini 
őrgróf modorát. melylyel azsidókról 
szólott. 

Br. Ambrózy megszavazta a sza- 
kaszt, Szapáry Géza gr. pedig csak 
ugy, ha az áttérést elejtik. 

Gr. Zichy Nándor sehogy sem 
szavazza meg a reczepcziót; Wlassics 
az áttérést is fentartotta. Erre követ- 
kezett a szavazás. 

A zsidó recepczióról szóló sza- 
kaszt I szavazat ellen 117 sza- 
vazattal általánosságban sem fogad- 
ták el. 

Igy a recepczió kérdése megbu- 
kott a főrendiházban. 

A nyitrai választásról. 

Budapest, márcz. 23. 

A főrendiház hirlapirói karzatán 
tegnap az ujságirók a fölőtt vitatkoz- 
tak, valjon megtarthatja-e Latkóczy 
Imre a nyitrai mandátumot. 

Valaki védte, mire Szapáry Gyula 
gróf odafordult az ujságirókhoz s azt 
mondotta: 

,A mandátumhoz Latkóczy nem 
tisztességes módon jutott. Latkóczy- 
l nak azt nem szabad elfogadnia. Ha el- 
fogadja, nem ülök véle egy padba. Kü- 
lönben - folytatá Szapáry Gyula gr. 
- tegnap hallottam Perczel minisz- 

tertől, hogy Latkóczy lemond a man- 
dátumról. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Kolozsvárt, 1895. vasárnap, márcz. hó 24-én. 

Délután : 

A FALU SZÉPE. 
Este: 

TRICOCHE és CACOLET. 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA mIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

WwAGYAR WXÁLY. 

Nyilttér. 

Hirschfeld Lajos 
épités vállalati üzlete Kolozsvárt. 

Elvállal minden az épitési ipar köré- 
hez tartozó munkálatokat, magy és ki- 
sebb uj épületek felépitését, min- 

dennemü átalakitásokat, javitásokat, terv- 
rajzok és költségszámitások elkészitését a 
legjutányosabb árak mellett. 
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Ezennel értesitem a n. é. közönséget, 

hogy 
párisi és berlini tavasz-ujdonságaim 

megérkeztek, 
melyek szives megtekintésére a n. é. közön- 
séget tisztelettel meghivom. 

RENDES SZIDOR. 

A magyar leszámitoló és pénzváltó-bank 
erdélyrészi fiókosztálya, 

KHKolozsvárt. Belközép-utcza 8. 

6', kamatláb mellett 
előleget ad = 

állampapirokra, záloglevelekre, elsőbb- 
ségi kötvényekre az árfolyam 

per- s5-ig 
minden más a budapesti és bécsi tőzs- 

dén jegyzett papirra az árfolyam 

per- s0-ig. ed 
Ugyanott kapható Tiszai sorsjegy igér- 

vények az április I. huzáshoz. (2-3) 

SZIVES TUDÓSITÁS! 
Alólirott a mélyen tisztelt közönségnek 

tudására kivánom hozni, hogy Klein Miklós 
urnak pár héttel ezelőtt az egyik helyi lap- 
han közzétett azon értesitése, a melyben ma- 
gát az óvári ,Központi kávéház"' átvevőjének 
nyilvánitja, - tévedésen alapszik, mivel Klein 
Miklós ur kávéházamban nem mint bérlő, ha- 
nem nálam rövid ideig csak mint főpinczér 
volt alkalmazva. 

Egyuttal értesitem a mélyen tisztelt kö- 
zönséget arról, hogy a ,Központi kávéház" 
mint eddig, ugy ezután is személyes vezeté- 
sem alatt marad. 

Vendégeim kényelméről gondoskodni fő 
kötelességemnek tartom. 

Figyelmes kiszolgálás ! 
Kitünő italok és hideg étkek! 

A mélyen tisztelt közönségnek szives 
pártolását ezutánra is 

kéri 

FÜLOP KÁROLY, 
kávéház-tulajdonos. 

Dr. Mihály József ügyvédi irodá- 
ját áthelyezte főtér 11 szám alá (Reil és To- 
kos-féle) I. emelet. (2-8) 

vVÉGELADÁS! 

A legolcsóbb butor 

WALTON ESTÁRSA 
butor-raktárában kapható, 

Kolozsvárt, Belhid-utcza 27. sz. (Kerekes-ház), 

a posta-palotával majdnem átellenben. 

Vidékre bérmentve szállitunk. 

Kiadó lakás és asztalos műhely. 

(7-10) 



ELLENZEK (276) 

Sz. 5954-1895. 

Pályázat 
katonai fegyver-raktár épitésére. 

205. (1-2) 

Kolozsvár sz. kir. város tek. Törvényhatósági Bizottságának 65-1894. 
sz. a. kelt közgyülési határozata értelmében Kolozsvárt, a külmagyar-utczai 
laktanyák telkén az elfogadott tervek szerint egy katonai fegyver-raktár 
lévén épitendő, alólirott Tanács felszólitja az épitő vállalkozókat, hogy az 
épitésre vonatkozó irásbeli zárt ajánlatukat legkésőbb 1895. évi április 
hó 4-én (Csütörtököu) d. u. 5 óráig a tanácsi iktató hivatalhoz 
adják be. 

Az árlejtés föltételei a következők: 

I. Az összeg épitési munka (anyaggal együtt) az elfogadott költségve- 
tési előirányzat szerint 5289 frt 24 kr., ez összegből a földmunka 95 frt 
90 kr; kőmives munka 2687 frt 43 kr; ács-munka 1128 frt 76 kr; bádo- 
gos munka 225 ífrt 85 kr; cserépfödél munka 430 frt 82 kr; asztalos-, la- 
katos- és mázoló munka 680 írt 40 kr; köburkolati munka 64 írt 84 kr; 
üveges munka 25 frt 20 kr. 

II. Csak irásbeli zárt ajánlatok fogadtatnak el, 
nem tartatik. 

III. Az irásbeli ajánlatra 50 kros bélyeget kell ragasztani s a borité- 
kot az ajánlattevő pecsétjével és a következő felirattal kell ellátni: 

Kolozsvár szab. kir. város Tanácsához. 
„Irásbeli zárt ajánlat . vállalkozótól a Katonal 

fegyverraktár épitésére. készpé 
észpénzben 

Mellékeltetik : 
értékpapirokban. 

IV. Ajánlatot csak arra jogositott vállalkozó vagy szakiparos tehet 
(mérnök, épitész) nem jogositott vállalkozótól eredő ajánlat figyelembe nem 
fog vétetni. 

V. Csak az összes munkákra lehet ajánlatot tenni, ellenben egyes 
szakmunkákra tett ajánlat nem vétetik tekintetbe. 

VI. Az ajánlatban a költségvetésileg megállapitott főösszeggel: 5289 
frt 24 krral szemben meg kell jelölni (betükkel és számjegyekkel) azt az 
engedményi százalékot (",), a mennyit az ajánlattevő a megállapitott egy- 
ségárakból elengedni hajlandó; továbbá ki kell jelenteni világosan, hogy az 

de szóbeli árlejtés 

frt bánatpénz 

ajánlattevő a részletes terveket, költségvetést és szerződési föltételeket meg- 
tekintette, azokat megértette és azoknak föltétlenül alá veti magát. 

VII. Az ajánlathoz az előirányzott 5289 frt 24 kr. összegnek 100/-a, 
azaz kereken 530 frtot, mint bánatpénzt kell mellékelni, még pedig vagy 
készpénzben, vagy óvadék gyanánt elfogadható értékpapirokban. 

VIII. Az 1895. április 4-én tul beérkező, tehát elkésett vagy az aján- 
latok felbontása után beérkező ajánlatok nem fognak figyelembe vétetni; 
ellenben a kitüzött időpontig beérkező zárt ajánlatok a Tanácsnak 1895. évi 
április hó 5-én (Pénteken) délelőtt 10 órakor tartandó nyilvános ülésén az 
ajánlattevők jelenlétében fel fognak bontatni, s az erről szóló tanácsi jegy- 
zőkönyvet kötelesek az ajánlattevők aláirni; de az ajánlatok elfogadása vagy 
ieszautasítása s esetleg uj árlejtés elrendelése fölött a tek. Törvényhatósági 
bizottság fog legközelebbi közgyülésén határozni. 

IX. Az ajánlatok az ajánlatot tevőket, azoknak benyujtása napjától 
kezdve azonnal kötelezik, de a város közönségét csak a közgyülési határozat 
napjától kezdve, de csakis a m. kir. Belügyminister ur részéről bekövetkező 
jóváhagyás után. 

X. A tervrajzot, költségvetést és szerződési feltételekat az ajánlattevők 
a hivatalos órák alatt megtekinthetik és lemásolhatják Salamon Antal városi 
tanácsos, szakelőadó hivatalos irodájában (Városház, emelet 9., 10. sz. alatt.) 

Kolozsvár sz. kir. város Tanácsának 1895. évi márczius hó 19-én tar- 
tott üléséből. 

Albach Géza, 
polgármester. 

[ 

UDVARI ANDRAS 
kocsi készitő, 

Kolozsvárt, Hidfő-utcza (,„zZöldfa"-vendéglő mellett.) 

net- üÜzletem április I-től Külkirály-utcza 33. sz. alatt. m 
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Bályázat. 
Az Erdélyi Gazdasági Egyletnél a titkári állás lemondás 

folytán betöltendő lévén, arra ezennel pályázat hirdettetik. 

Az Erdélyi Gazdasági Egylet igazgató választmányához inté- 
zendő pályázati kérvényben a folyamodónak ki kell mutatnia szü- 
letési helyét, korát, általános és gazdasági szakképzettségét, nyelv- 
ismeretét, az irodai és az ügykezelési szakban való jártasságát, 
esetleg irodalmi munkásságát s eddigi foglalkozását és müködését. 

A titkár főbb teendőit képezik: a gazdasági egylet irodai 
teendőinek ellátása; az egylet lapjának s egyéb kiadványainak 
szerkesztése; az egyleti közteleknek az igazgató választmány uta- 
sitása szerint való felügyelete; a befolyó ügyek előkészitése s elő- 
adása; a választmányi és szakosztályi ülési jegyzőkönyvek meg- 
szerkesztése; az iroda és a könyvtár leltárának felelős számadása; 
a szükséges nyilvántartások vezetése. Egyebekre nézve a megvá- 
választandó titkár részletes szolgálati utasitással fog elláttatni. 

A titkári állás javadalmazása évi 1200 o. é. forint készpénz- 
fizetés és öt évenként 100 frt pótlék négy cyklusig. Ha szerkeszti 
az egylet hivatalos lapját, azért külön 400 frt tiszteletdij jár. 

A folyamodásvk f. évi május 30-ig nyujtandók be az egylet 
igazgató választmányához (Kolozsvárt, belközép-utcza gróf Mikó- 
palota), az állás elfoglalásának idejét, a gazdasági egylet, a meg- 
választandó titkárral együtt állapitja meg. 

A megválasztott titkár két évi jó próbaszolgálat után állan- 
dósitásra tarthat igényt. 

Kolozsvár, 1895. márczius 15. 
Szabó József, 

208. (1-3) egyleti elnök. 

ELADÓ BIKÁK 
Idarab 21, éves; ára 600 forint. ! 

1 drb. 2 éves; ára 300 frt. 
Község részére három félévi részletfizetés 

e mellett is átadatik. 

Szombatfalva, posta és vasúti állomás: 

SZÉKELY-UDVARHELY. 
17. (12-52 SZENT-KIRÁLLYI ÁRPÁD. 
mnnyunynnannynanmunanmmenmsmenoae 

ar XXXXXX e 

a lóe eletes áz. 

Belközép-utczában egy kitünő helyen, 
közelében a főtérnek, 

egy nagy emeletes ház 
" eladó. = 

Értekezhetni: Somodi István ügyvédnél, Sétatér-utcza 
. szám alatt. 209. (1- () 

Márczius 222 

Két nagy utczai és egy előszobából álló 

é fő ldszinti garcon lakás, 
pe- butorozva vagy a nélkül, aa 

április hó 1-től kezdve kiadó. 
Fölvilágositással szolgálnak a Biasini- 

szállodában. 207. 3) 

HO RVÁT i 1 BOLDIZSÁR 
ELSŐ ERDÉLYI CZIMBALOM KÉSZITŐ, 

Kómálalja-utcza 1I1. szám Kolozsvártt. 
TÖBB re NYERT KITÜNTETÉSEK : 

1878 Békés. Csabán, 
arany oklevél. 

1881 Debreezen 
bronzérem és állami 

jutalomdij 

1888 Kolozsvár 
közremüködési köszönő 
okmány és jutalomdij. 

1888 Gyulán 
bronz érem. 

1887 Deésen 
bronz érem. - 

HORVÁT öbun 

Készitek z Czimbalmokat fenék nélkül is és fedéllel, 
hangfogóval és anélkül, 60 frttól feljebb, tetszés szerinti diszitések- 
kel ellátva 300 frtig, jótállás mellett 3 évig. 

lavitásokat ugy helyben, mint vidéken a legszolidabb árak 
mellett elvállalok. 

Hangfogó és láb nélküli czimbalmokra hangfogót és lábakat 
a 18 frtért készitek. 

Ajánlom továbbá szép czimbalom-verőimet 1 frt 50 krtól 2 
frtig, diszesen megkészitve. 

Ugyszintén jól megkészitett, uj találmányu fonott (Bassus) 
huraimat felelősségre, 20 kr. darabonkint. 

Alázatosan kérve a n. é. műértő közönség becses pártfogását, 

Kész tisztelettel : 

HORVÁTH BOLDIZSÁR. 176. (2-8) 

épnza oberndorfi sárga s 

Loegnagyobb csiraképesség és tisztasággal s államilag ólom- 

zárolva, 50 kilós zsákban bruttó 100 kilónként kapható: 

Gróf TELEKI ARVÉD 

Állomásunknál ha utánvéttel rendeltetik, vevő állo- 
másán ha a pénz franco küldetik: 

Baltaczim 16 frt; csomós ebir 76 frt; lóbab, 

a fehér csillagfürt, tavaszszal vethető őszi borsó, 

duppaui és Beseler-féle zab 8-8 frt, 100 kilónként, vevő 
költségén szállitva és csakis ha vételár franco küldetik. 

ver- Nagyebb vételnél engedmény. m 
62.[17-20] 

i 6i. na-az 1E tavaszi idényre m 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására adni, miszerint több évi 
nagyobb városokban tett tapasztalataim után, a mai kor igényének megfelelő ő s dús választékban megérkeztek. 6 

; " [/ a 
[ 4 e. kocsi-készitő üzletet rendeztem be, 0é Női- és gyermek felöltőkből feltünő ujdonságok; 

hol minden e szakmába vágó munkát vállalok el, ugymint: kocsi-, a en és redig: 
nyerges- (szatler) és fényező munkákat jutányos ár, szolid á . pe 

kivitel mellett készitek. - Megrendelések 2 évi jótállással. C D. Galliieora M. .J umetdte k és Ná ö Ha elk. és 
Raktáron 1- ! ál tini s é ; kész kocsik! - Használt kocsikat becserélek! A Mérték utáni megrendelések, vidékre darabok B ANY Al ÁMUEL ES FlI A i n. é. közönség b. pártfogását kérve tisztelettel : választás végett pontosan eszközöltetnek. 1 h 

25. (1-n UDVARI ANDRÁS, 200. (2-10) női- és gyermek felöltő divat-üzletében. 
k i készitő. y . é . . eeseessescsesse..cc..e.esess e see 

; s rPoszTró, GYAPJU-SZÖVET 

TKEZETE MAGYAR MEZŐGAZ DÁK SZÖVE KE 4 a Egy éves itt tartózkodásom alatt azon kellemes 

helyzetbe jutott h idéki köznség fi Budapest, Alkatmány-utcza 31. szám. 172 (6-80) ágé . alyzetbe jutottam: a helyi és vidéki köznség finom 2 
A szövetkezet czélja: I. Olcsó közvetités gazdas. Bizomány-osztály. Vetőmag-osztály. Erre vonatkozólag van szerencsém az igen tisztelt n 

felszerelési és fogyasztási czikkek beszerzésénél. II. H ts Zs rő : közönség b. tudomására hozni, hogy a tavaszi és i ! adseregellátás. - Gabonaeladás. - Erőtakar Mind ü vető k étele é " Mezei gazd. termények legelőnyösebb értékesitése. mányok vétele. - Fedezeti tőzsdei kötések. indennen omagyak megvéetele és u nyári idényre való bevásárlási utamból haza tér- 
III. Hitelnyujtás a tagok részére. í kal lé eti külföldi magvak. Heremag- - tem, - a helyi igényeknek m egfelelő - dus válasz- e 

. ru-osztály. vak bérrostálva. 
Üzleti berendezés. Összes gazdasági czikkek a legkiválóbb mi- -- tékban igen fi nom és livatos . 

eryia elég atie pylseket agok Gazdasági gép-osztálr. 2 bel és külföldi posztók és gyapjuszöveteket s 
2 , " 2. . : . , ' 

Áruraktár czime: M. Á. V. nyugati pályaudvarán Gazdasági vasnemüek. M. k. államvas. gépgyaára mezőgazdasági * beszereztem és már is raktáron vannak. m 
lévő közraktári vállalat XX. számu raktár. Gyapju és hizott marha bizományi értékesitése. gépeinek szövetkezeti képviselősége. a. A n. é. helyi és vidéki közönség becses pártogásába ma- - 

Adrianece, Platt Co. V. VERMOREL eredeti Bánki-Csonka szabadalmazott Bergedorfi vasgyár világhirü e gamat ajánlva alázatos tisztelettel: 

neweyorki. gyáros .. IE CL A IR I, 2 és 4 lóerejü gazdasági . Alfa lefölözé 202. (2-x) REIKOVITSH. 

Kizárólagos képviselősége permetezőinek P etrol eu mmó t orok és egyéb tejgazdasági gépeinek (Belmanyar-utoza,) 
arató- és kaszáló gerekre. izárólagos köpviselőséle kKépviselősége ,Kizárólagos képviselősége. Fióküzlet: Maros-Vásárhely, Trencsin-tér. 

Nyomatott = Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép utaza 33. szám alatt. 

drassói uradalmában, u. p. Koncza. 
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